
GABRIELA CRISTINA BLÁTTLER CALDER, en representación de CHASQUIS
HOLDING AG, identificada con el número CH-130.3.017.637-3 / UID CHE-
202.714.979 en el registro comercial (Handelsregister) de Schwyz, Suiza, compañía
organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento,
designo a la señoraLORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO,portadora de la
cédula de identidad ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a ríombre de
CHASQUIS HOLDING AG comosu representante local en la República del Ecuador
hasta que sea expresamente reemplazada, y a nombre y en representación d ER

CHASQUIS HOLDING AG pueda contestar demandas y cumplir las obligacion?   

  

respectivas, conforme lo establece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañí; A qa

Ecuador. oro y

_ 2
Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antiga,

EAN
actuar, informar a CHASQUIS HOLDING AG tante comunicación estrita. - dley   
CHASQUIS HOLDING AG

OsCodas
GABRIELA C. BLÁTTLER CALDER

 
Beglaubigurig der Unterschrift (2015/139) *

* Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. iur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-

ber 1959, von Luzern und Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die
sich mit dem Schweizerischer Reisepass Nr. F2441778 ausgewiesene

Frau Gabriela Cristina Bláttler Calder, geb. 12. Juni 1972, o

Schweizer Staatsangehdrige, von Wolfenschiessen NW,

CH-6405 Immensee (Gemeinde Kússnacht), Chriesiweg 4, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Schwyz als einzelzeich-
nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der CHASQUIS HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Kissnacht SZ, Firmennummer/UID: CHE-202.714.979,
CH-6405 Immensee (Gemeinde Kússnacht), Chriesiweg 4

die obstehende Unterschrift in inrer Gegenwart angebracht hat. : ?

Alpnach, zwólfter November zweitausendundftinizehn
12. November 2015

DieNotarin

UBA
lic. iur. Monika Brunner

 



  

   

  

 

 

(Convention de ta Haye du 5 octobre 1961)

. Country: Canton Obwalden, Smss Confederation
Land: Kanton Obwaiden, Schweizerische Eldgenossenschaft
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